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Something M ik & 1 HE

(1) Here’s a little something for you. (GO)
(2) She wore a filmy something that tied at the throat. (RH2)
(3) Ifelt the presence of an unknown something. (NE6)
(4) Itis only an indeterminate something. (OED2)
(5) An unaccountable something seemed always to prevent their getting fur-

ther. (ibid.)

(6) “Talking about large somethings,” he went on dreamingly, “I generally
have a small something about now—about this time in the morning. ”

(Milne, Winnie-the-Pooh: 47)

Eigo () Tk [brokLzbol, 21 [Hodol, 3) & [H4ED
MhZzwbol, (4) Tk [FERELbol, Z2LT (5) Tit [HATE
Wb D] L) B A something DX FAMIEFE T, 72, (6) OFIIC large
& small DIEAFAHIE ST Wb, 215 O something 2RI E S L5 LA
FOBIOHTITHWTE D5, (3)-(5) DOHIABHTIOIEEFL [HIFEZ
BRENZN] LV ERT, INSIEEVDIEBIIERAS A VERS
N, SHICHFEOIT =2 a O & 2 RA L, 2o [k
T\ BRAE AT 5 IEEF & something DFF OO XUIFHIIEE 2 X ).

2.2. K4&FOBFEEIHEE

447 D something D2 A2 1&, FREDOBIZH SN L X 9 12 like & 3 L
T, [~ED LT 5 ] OFER%E KT ‘something like’ DIEHZEBL L L T,
something (FREIFIAYICHERE L TV A RAFADBIS LITLITR OGNS, b
@ ‘something like’ & ‘set phrase’ D726, WHIXZFET—FED & 9 e EK %
ELTWwb,

(7) She looks something like her mother. (AH4)
(8) His head is shaped something like a bullet. (GC)
(9) Often have I heard you something like blamed for these voluntary labours.

(OED2)
(10) 1 saw something like a human figure in the dark. (GO)
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F72. [HAMTHWS LS | something DEIFIAYFHBIIZ. OED2 Tl 1900 4F
LET O 1800 4ELF TO MBIV R 5L, NE6 2L [HUR AR & x5
fiiL CHWDOIE ()] &dHh. HEIlEoTwd, ZAHEDGC & NG2
12iE. ROZOOBIPNHEEE IR,

(11) Bob was something stouter than his brother. (GC&NG2)
(12) It hurts something awful. (ibid.)

Lfe (11) @ something | somewhat DEFL T, (12) OFIE [ETH, »
Y~ OERTHLD, ZNEDEH S something lZIFEMZ [H Lok
~] LERE [LTO~] Lo tEBROEVHRLNL,

3. Something & THER1EE

YeNI T IAEWALE L, € ORAICHTHEIRPLET 50 iEo T,
[H=3r] L) EREE 2 S L LPHER END, 2o [[H-H] v
THHROERE & 12, FERO T T L B E VIR CKICAET 55
RE% [SCKHE A (end-weight) & IES, B2 X, SCBHICHIEWMAMIES 5
“A letter is on the desk.” & \» 9 3Cid “The letter is on the desk.” & V29 L L )
b SCH (A letter) OFMEHUIIEZETARER TS 5720, There LA H
W5 LT, “There is a letter on the desk.” & 72 %, Z OICHIT ‘a letter’ (337
TEIE L THREL TV a, [HEHRE L TCXRICKYZEZEZEL 2 LI
Lo T, HFICHEEE (suspense) . B/ (unexpectedness) % 5- 2 ZhF
BThHb.] & FH (2005:215) 1 FR_TW 5,

WD (13) O ‘something wrong with” (ZEHFRHTH V. (14) O ‘something
in [to] what S say’ & there #§SCIZ LITLITR 515, L2 L. “Something is
wrong with this machine.” 135 2|2 something 23 SCHHIZA71E L T [ & O
FETHPEN] OBRPS, ZOHfRE LT, [ZORKIIHER 2] &
WOt YT s AMPRELEEND, Ll (13) OBITIEHHERE <
‘there is” 2VAITE SN TWAH 720, 29 LRIV T L LEE SNk,

(13) There is something wrong with this machine. (GO)
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(14) There is something in what he says. (CE)
(15) There was something mysterious about him. (GO)

FREO (15) Tld, #ilH#E LT % ¥ something BN T, [T71E- X
D LZeWwEHiE] 2R_TBWT, KiZmysterious TE DFHEL L [HREFDONV
7ol EIRRTV D, EEREL BRI EHD something DA IZE IS I
27 %o Bl 2 1E. Quirk et al. (1985: 379) 121% “something nice for dinner”
OBIMESENE, TOZ LD 5, [something +TEAF ] &) BERFOE
RABEE OS5, & ) mEGFIEMOERE DR A IALET 5 1T [TERE +
something | DTLRE & A THEE RERLZ: 2 E DR S,

4. Something O EBRIFHE

something DX F] D E 12 OAS8 Tl “a thing that is not known or men-
tioned by name” & & ) . “We stopped for something to eat.” 33 & UF “Give me
something to do.” DA H 5, — T, [FEFFILIZIE informal BN, K ARH]
LW THWA < 7217722231 T, “a thing that is thought to be important or
worth taking notice of ” £ KFL SN TWh, ZORBNITKROBIND L (]
WO ZIEREDLDEZOE E5IH),

(16) There’s something in (= some truth or some fact or opinion worth consider-

ing in) what he says. (OAR)
(17) 1t’s quite something (= a thing that you should feel happy about) to have
a job at all these days. (ibid.)

%7 1 @ something A A = tE b3 ICHARTHW SN A FII2. AH4 12
I3, “A remarkable or important thing or person” DFEFEAH 5o KD (18)-
(20) OBNZIZIELAF & OIHI1Z 7% 225, remarkable 3 & UNimportant O EE
% something 2H 9 %, & 512, KD (21) I ‘do something’ @ ‘set phrase’
THDHD, BRIZLEFLEEDLSRWL DD, really & e L CHgH DA
E—BRDIEHAI AN TH 5,
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(18) This is something (that) I had never expected. (Declerck 1991: 543)
(19) Something happened to her! (Givon 1993: 223)
(20) University education is something. (%1 2005: 506)
(21) Reading that book really did something to me. (LE)

% b % b something 13 OED2 |2 & % & ‘some + thing” & & 1) . BiEwm» o
o LIeRIZ2FEDIZIEFE 225 7% D | something T [fAI22dH2b D] L)
EEAS . WHIIARERAFNER L AN ERITE O VWb DL F 2
£ 9o 1o T\ somethingld@® [FHEER DD, K< bhrbiwndo] &,
@ [HEEZ, FEHIZET 200 OBREZMATWDE I Elbhrsb, Ih
SOEMROERIL 2.2 HiTIh_7225, something (2 IZEEM A [H x> &~
kﬁﬁ& [ETh] Lo ZBR EBEOECSEONLE, INE05,

ARSI 70 BB SR A something 12 132D > TV B EF 2 &£ 9o

(22) Tom is something of a miser. (NG2)
(23) There is something of uncertainty in his story. (GC)
(24) During the last war he became something of a legend, working incredible
hours and doing general and orthopaedic surgery, as well as obstetrics.
(OED2)
(25) 1 found it something of a disappointment.
(=1 found it rather disappointing.) (GN5)

FREoFNE, #EBIEECTHW SN EHMA ‘something of OFITH %,
(22) & (23) Tk, COEMAMIE AL, brok L] OBEKERTH 5,
—HT (24) £ (25 Tt [ YD] EVHEIRT, ThH50HAH L
WEIEE CEBATH 505, M2 BRSO N5,

5. BAMERBS S ULERAIRR

SCHRIZAiE T A “Something tells me” 133558 ) [ AFIZFES | &
V) ZEDL, something 3 EFEE L THRAMES N TWE, ZOBEHEIIL
TR ~EWVIENTE (BH)] OBERTH LA, LTIk b & [0
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DOHT) ATPDETF L L IZETHICHOMSELZETHL] EdHb,

(26) Something tells me we should get out of this cluster altogether and start

from scratch somewhere else. (LT2)
(27) Something told me I would find you here. (GC)
(28) Something tells me that she’s going to leave home. (LE)

LREOBID 5. 25 OCH O something D EMAZIZ RO Z T KD R
ENb. OFFEVPATIEIRLLODTH DI NS, A HKFED NI
IR S, @QFHEIZLD2ENEZ TR (L WhITEEREHRN 7 K
HAZ X I & Fi AT 5o

I’ve seen some fine players, but she’s something else. (OA3)
His new movie is something else. (GO)
There are many fine singers in the world, but she is something else. (LE)
This school has many brilliant students, but Mark’s something else.

He’s really a genius. (CD)

LREOBNZIL S 1D ‘something else” 13 OA8IZ L % & informal & V) | “a
person, a thing or an event that is much better than others of a similar type” &
WO EFAS ., WICERE, [T EDHES LW (o) ] oEk
2% %0 fEo Ty SO [MIAPRObD | OFERLH 2 Z L5,
A5 AT THY %D, IR IZEIZEETS Lwbo] bR
5Nb, 20, [MUPHDOH D] ORI [E > & D HRIFSL LD
D (N | ~OEROERHSHETE 2,

6. BEHIRIRIA

6.1. [IEI-ZFWEDL L]

‘something wrong with’ & JERER L OV EMROFL.T 2 TRl (33) OfliC
R oM camiss’ V26538 5. OED2 @ amiss DFE5 % filgRL T 5
&, [a(on) + miss (failure)] &7 5 Z L5, amiss i failure $ b H [
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PRh & BE OWE

BE] OB TH S, B Lamiss & wrongDiEWIIH T ) WV EEZ S
NDHA, wrong l3EH [ EZTHEN] OFRTHL, —FHDamissit [ &2
PBrLV] EBREHLTHMAT [1Eo& ) biw] XY A LT
H5bo

(33) There is something amiss with this latest plan. (GN5)
(34) Have I said something amiss? (CE)
(35) He noticed something amiss with the steering wheel. (CD)
(36) She sensed something was amiss and called the police. (OA8)
(37) 1 can’t help feeling [shake off the feeling] that something is going seri-

ously amiss in the classroom at the present time. (NJ5)

ERECPIZA SN amiss 121 (33)-(35) DRRANE. (36) OFURHIED
&Y. LT (37) Tl ‘set phrase’ ® ‘go amiss’ [ F 3 < | BHVEHNT
Vo, INHOBNZ LD, [F—3XHIZBIT % something & amiss 121 —7E D
auy—2a BT AZEREENRONS,

62. [IBoZWEZHEL]

wo (38) OBITIE, [HeE] OEHRO must &4 LT [H2END A
Ty HHo@EN R W] OEE2S, [IEoEZVEbARV] LwH)DT
F2 L, TBHEOL LR EIZE>T TR E VS22V FHEZERL TV,
F7- (39) LlBkICseem LI LT, [ADLRAND R DD D L 7]
DEWT, HFREOL R EPLEET, ELOLFRHASIA NV TH S,

(38) It’s not like him to be late—something must have happened. (NJ5)
(39) She seems to have something on her mind. (RH2)
(40) He does something (or other) in the UN. (NC7)
(41) Oh I think they were hundred and something each maybe more.

(Biber et al. 1999: 112)

F72, ki (40) i TEETMA%2 LTWwWa], 2% 0 [ERETHZ LT
WBEDOHPA] TH D, KRS (41) T BAANZ NBDBPAHTH 5,
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(42) Thave a hunch there’s something going on between those two. (NJ5)
(43) Something’s definitely going on between those two. (CD)
(44) Isn’t there something (happening) between you and Tanaka? (NJ5)
(45) Haven’t you and Tanaka got something going? (ibid.)

512, LR (42)-(45) OLEIIZB L oMM LBEROERENEH ) . A
ML= MIHrbSFIohRsZ bidvnbiEtamn sy 77— L<C. NEo
ENEZ ] wHERHEA I AV TH 5L,

63. [IZ-oZWEWELEL]

“Something come up” @ ‘set phrase’ (& [HENTE L | OFKERTH %,
TRC (46) & (47) 1B D urgent % £\ [ HFENSTE 2] OEK
Thbo

(46) Something urgent came up and I had to go home. (NJ5)
(47) T'm afraid something urgent has come up. (OA8)
(48) Sorry, I can’t come today. Something has come up. (LE)
(49) Something came up at work that delayed me. (NE6)
(50) If something comes up, call me right away. (RH2)

F72. LEC (48)-(50) OBNIMEAGRE S % £F 4 72\ il T something ¥ H
WHNLHITH D, ZNEDOLDFHFESHTOFMIL, [(E%) HEFTE
72l ) AR IBRRSL 2T, BAMNIIIREERO [HHE2H I VFELLE
Wed mwn] L) FEEOLHEPEEIN TV LBIMNEHA Y A VTH
%o

7. $bUIC

HHPE O T something % &3~ 2 A G B AAB AT O J5 A%, BIAAZE &
LLLRONLZDIEAMTH DA, 2D [something +EEF ] OFENAIZ
FriB e LCF 3 something 252 4L, [T d-> & D L 722\ EH %1_’\
TBWT, RICBMIEEFIC L > T. L) AR ERE BB TH
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bo DT ENL, RIMABHOEET ) LD TH, B HEORE
D) EREICHART, L) EEGHIEMOERZ RS IE CEFOLK
ETHRED S D L. something DFERE LA Z EHER S,

Z % % b something (ITERERR S /LA & ‘some + thing’ 7*5H 7% 1) . AN
RAFNNER L AANER LA L T 5, 2O A5 D something 12
FO [FiEERD DO, L brbhwbol &, @ [EEZL., HHICMET
250 LWHERDDH L, F7o, FIREV T E LT something (2 IXE
Zesomewhat DEHRDQ [Hrobk~] &, ERAZ@D[ETH~] Lwvor
BEOEVNEZETOALEAONL, INOLE, WhIZR I 2 B R
something |2 1Zfi>TWEHEF R L9,

E 612, #EAEFEB L L Csomething 25 F 72 E 22115 “Something tells
me” DILIIBWT, T D something DERIIZKO . OB EDS L SN
o ODEFEFPATRLRLBDTH DI L b, MHpH3HIFED NIEHEL
WCHIR S5, QFEILL2F WA TEL (L WHIREEERN 4 KR
£ B2 S FART B0 WICHMN 2 VE VWS o282 T (1o
ENEDLLV] BFREOL LR EBIVHAENL Y 7128 [IZ- &0 E
2wl ZLTHMEEZ 3o 3 FWnizd v Lo 2RBIEFIZOW
TEREMATZ. TNHOFEFIH S, something |21 [T, BHiET%
W] LW ERPEESNTWwLLEER L),

SR

ZHEEE (2005) [HAIE LR B0t FdAtL.
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